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Rezime: Sertifikacija/kontrolisanje proizvoda presudno zavisi od kompetentnosti osoblja za 
sertifikaciju/kontrolisanje. Zbog toga se izboru kompetentnog osoblja za 
sertifikaciju/kontrolisanje pridaje veliki značaj u međunarodnim standardima i propisima. 
Sve oštriji zahtevi standarda, propisa i zakonske regulative primoravaju sertifikaciona i 
kontrolna tela da obrate posebnu pažnju svojim procedurama za obezbeđenje 
kompetentnosti osoblja za ispitivanje, kontrolisanje i sertifikaciju. U radu je dat prikaz 
zahteva  standarda JUS ISO/IEC 17024:2005 kao sredstva  za prilagođavanje internih 
procedura iz ove oblasti zahtevima tehničke i zakonske regulative.  
Ključne reči: Ocenjivanje usaglašenosti, sertifikacija stručnih lica  
 
Resume: Product certification/inspection depends on person’s competitiveness. For that 
reason international standards and regulation pay great attention on this issue. The 
requirements of conformity assessment regulative force conformity assessment bodies to 
improve their procedures for human resources management. This paper describes the 
requirements of the standard JUS ISO/IEC 17024:2005 as a tool for design  internal 
procedures that are in compliance with international regulative. 
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1. UVOD  
 

Uslovi za pouzdano ocenjivanje usaglašenosti 
proizvoda definisani su u rezoluciji Saveta EU iz 
1989. godine o Globalnom priistupu ispitivanju i 
sertifikaciji. Ovom rezolucijom je uspostavljen 
konzistentan pristup ocenjivanju usaglašenosti 
koji, pored ostalog, obuhvata: 

 Upotrebu modula za različite faze 
postupka ocenjivanja usaglašenosti 

 Uspostavljanje kriterijuma za korišćenje 
postupaka ocenjivanja usaglašenosti 

 Određivanje tela koja sprovode postupke  
 Korišćenje “CE” znaka 

Savet EU je, primenjujući globalni pristup 
sertifikaciji i ispitivanju, preporučio državama 
članicama da uspostave akreditaciona tela kao 
sredstvo kojim se dokazuje  tehnička 
kompetentnost tela za ocenu usaglašenosti, kako u 
oblasti obavezne tako i u oblasti neobavezne 
sertifikacije.  

Zakon o akreditaciji (Službeni list Srbije i 
Crne Gore br. 44, od 22.10.2005.) uredio je 
postupak akreditacije i osnivanje i delatnost 
organizacije za akreditaciju Srbije i Crne Gore. 
Shodno članu 3. akreditacijom se utvrđuje 
kompetentnost organizacije za obavljanje poslova 
ocenjivanja usaglašenosti: ispitivanje, 
kontrolisanje, sertifikacija proizvoda i procesa, 
sertifikacije sistema menadžmenta i sertifikacije 
stručnih lica. 

Osnovni faktori koji utiču na ispravnost i 
pouzdanost ispitivanja, kontrolisanja i sertifikacije 
definisani su odgovarajućim standardima /1,2,3/, a 
najznačajniji su: ljudski faktori, metode ispitivanja i 
validacija i oprema. Doprinos ovih faktora ukupnoj 
efikasnosti ispitivanja, kontrolisanja i sertifikacije 
zavisi od oblasti rada ovlašćenih institucija. 
Sertifikaciono/kontrolno telo mora uzeti u obzir sve 
navedene faktore pri razvoju metoda ispitivanja, 
kontrolisanja i sertifikacije i odgovarajućih 
procedura. U tom procesu kompetentnosti i obuci 
osoblja treba posvetiti posebnu pažnju, jer je osoblje 
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presudan faktor kvaliteta u procesu kontrolisanja i 
sertifikacije proizvoda i procesa. 
 
2. ULOGA OSOBLJA U OCENJIVANJU  

USAGLAŠENOSTI PROIZVODA  
 

Proces sertifikacije/kontrolisanja proizvoda i 
procesa presudno zavisi od kompetentnosti osoblja 
za sertifikaciju/kontrolisanja. Zbog toga se izboru 
kompetentnog osoblja za sertifikaciju/kontrolisanje 
i njihovom planiranom usavršavanju pridaje veliki 
značaj, kako u međunarodnim standardima i 
propisima koji se odnose na 
sertifikaciju/kontrolisanje proizvoda, tako i u 
praksi svih sertifikacionih/kontrolnih tela za 
proizvode. Ovaj stav najbolje ilustruju zahtevi 
standarda JUS ISO/IEC 17025, JUS ISO/IEC 
17020 i uputstva JUS ISO/IEC Uputstvo 65, koji 
se u najkraćem, svode na sledeće: 
• Kompetentnost osoblja koje učestvuje u 

procesu ispitivanja i sertifikacije je presudni 
faktor za obezbeđenje kvaliteta postupka 
ocenjivanja usaglašenosti. Osposobljenost 
osoblja podrazumeva odgovarajuće 
obrazovanje, obuke, iskustvo i/ili dokazane 
veštine. U nekim oblastima može se zahtevati 
da osoblje poseduje uverenja o 
osposobljenosti. Sertifikovanje osoblja može 
proisteći iz zahteva propisa, standarda za 
oblast i zahteva korisnika. 

• Osoblje odgovorno za davanje mišljenja 
uključenih u izveštaj o ispitivanju pored 
kvalifikacija, obučenosti, iskustva i dovoljnog 
poznavanja ispitivanja, takođe treba da 
poseduje odgovarajuće znanje o tehnologiji 
proizvodnje proizvoda koji se ispituje, o 
načinu korišćenja, kao i o mogućim otkazima 
tokom upotrebe. Pored toga, treba da poznaje 
opšte zahteve iz propisa i standarda i da 
razume značaj nađenih odstupanja koji se 
odnose na uobičajenu upotrebu proizvoda. 

Pored zahteva standarda iz oblasti sertifikacije 
proizvoda i procesa, sve su izraženiji i zahtevi 
zakonske regulative koje se odnose na 
kompetentnost osoblja u oblasti ocenjivanja 
usaglašenosti. Naime, nova zakonska regulativa 
koja je usaglašena sa odgovarajućom regulativom 
Evropske unije iz oblasti ocenjivanja usaglašenosti 
proizvoda i srodnih oblasti značajnu pažnju 
posvećuje kompetentnosti osoblja koje radi na 
ovim poslovima. Regulativom se predviđa obaveza 
sertifikacionih tela da za pojedine poslove iz 
oblasti ocenjivanja usaglašenosti angažuju 
isključivo stručna lica sa posebnim ovlašćenjima i 
licencama. Tako npr. za poslove provere sistema 
menadžmenta kvalitetom neke organizacije,  
sertifikaciono telo može da angažuje isključivo 
stručno lice sa položenim ispitom za vodećeg 

ocenjivača QMSa, a za poslove analize rizika na 
radnom mestu samo lice sa odgovarajućim 
stručnim ispitom (Zakon o bezbednosti i zdravlju 
na radu), odnosno licencom.  

Sve navedeno ukazuje da će sertifikaciona i 
kontrolna tela, zbog pooštravanja zahteva 
standarda i zakonske regulative, internim 
procedurama i kriterijumima kompetenosti osoblja 
za ispitivanje, kontrolisanje i sertifikaciju morati u 
budućnosti da obrate posebnu pažnju. Jedan od 
načina da se odgovori na ove zahteve je korišćenje 
usluga sertifikacionih tela za stručna lica koja su 
akreditovana prema zahtevima standarda JUS 
ISO/IEC 17024:2005 Ocenjivanje usaglašenosti – 
Opšti zahtevi za tela koja vrše sertifikaciju osoba 
ili da svoje interne procedure koje se odnose na 
upravljanje kadrovima prilagode zahtevima ovog 
standarda. 
 
3.    SERTIFIKACIJA STRUČNIH LICA  

PREMA ZAHTEVIMA 
 
3.1.  Postupak sertifikacije stručnih lica JUS 
ISO/IEC 17024:2005 
 

Sertifikacija stručnih lica definisana je 
zahtevima standarda JUS ISO/IEC 17024:2005 
koji opisuje osnovne faze procesa sertifikacije 
stručnih lica. Postupak sertifikacije stručnih lica 
prikazan je dijagramom toka na priloženoj slici. 

Podnošenje zahteva. Sertifikaciono telo mora 
da obezbedi, na zahtev, ažuran detaljan opis 
procesa sertifikacije, primeren svakoj šemi 
sertifikacije, kao i dokumenta koja sadrže zahteve 
sertifikacije, prava podnosioca zahteva i obaveze 
sertifikovane osobe, uključujući i kodeks 
sprovođenja, ako je to primenljivo. Sertifikaciono 
telo mora da insistira na tome da zahtev bude 
kompletno popunjen i potpisan, pri čemu se mora 
obuhvatiti oblast željene sertifikacije i detalji o 
odgovarajućim kvalifikacijama, potvrđeni i 
podržani dokazima 

Vrednovanje.  Sertifikaciono telo mora da 
preispita zahtev za sertifikaciju da bi potvrdio da je 
sposobno da sprovede zahtevanu sertifikaciju i da 
se prilagodi posebnim potrebama podnosioca 
zahteva, kao što su jezik i/ili invalidnost, kao i da 
podnosilac zahteva poseduje zahtevano 
obrazovanje, iskustvo i obuku koji su specificirani 
u šemi. Sertifikaciono telo mora da usvoji 
procedure izveštavanja da bi osiguralo da su 
performanse i rezultati vrednovanja 
dokumentovani na pogodan i razumljiv način, 
uljučujući i performanse rezultate ispita. 

Odluka o sertifikaciji. Odluku o sertifikaciji 
kandidata mora da donese sertifikaciono telo, na 
osnovu informacija prikupljenih tokom procesa 
sertifikacije. Odluku o sertifikaciji donose oni koji 
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nisu učestvovali u ispitivanju ili obuci kandidata. 
Sertifikaciono telo mora da izda sertifikat svim 
sertifkovanim osobama. Sertifikaciono telo mora 
da održava isključivo vlasništvo nad sertifikatima. 
Dopušteno je da sertifikat ima oblik pisma, kartice 
ili drugog medijuma, koji je propisao ili overio 
odgovorni službenik sertifikacionog tela. 

Nadzor. Sertifikaciono telo mora da definiše 
proaktivan proces nadzora da bi se pratila 
usklađenost sertifikovane osobe sa odgovarajućim 
odredbama šeme sertifikacije Sertifikaciono telo 
mora da poseduje procedure i uslove za održavanje 
sertifikacije u skaldu sa šemom sertifikacije. Te 
uslove, uključujući učestalosst i sadržaj aktivnosti  
nadzora, mora da proglasi upravni organ šeme. 
Uslovi moraju da budu odgovarajući da bi se 
osiguralo postojanje nepristrasnog vrednovanja i 
potvrdila stalna kompetentnost sertifikovane 
osobe. 

Resertifikacija. Sertifikaciono telo mora da 
definiše zahteve za resertifikaciju, u skladu sa 
standardom za kompetentnost i ostalim 
odgovarjućim dokumentima, da bi se osiguralo da 
će sertifikovana osoba nastaviti da postupa u 
skaldu sa tekućim zahtevima sertifikacije. 

Sertifikaciono telo mora da psoeduje 
procedure i uslove za održavanje sertifikacije u 
skaldu sa šemom sertifikacije. Te uslove, 
uključujući učestalosst i sadržaj aktivnosti  
nadzora, mora da proglasi upravni organ šeme. 
Uslovi moraju da budu odgovarajući da bi se 
osiguralo postojanje nepristrasnog vrednovanja i 
potvrdila stalna kompetentnost sertifikovane 
osobe. 

Korišćenje sertifikata i logotipa/znaka. 
Sertifikaciono telo koje daje znak sertifikacije ili 
logotip mora da dokumentuje uslove za njihovo 
korišćenje i mora da na odgovarajući način 
upravlja pravima korišćenja i predstavljanja. 
Sertifikaciono telo mora da zahteva da 
sertifikovana osoba potpiše sporazum da će, pored 
ostalog,  postupati u skaldu sa odgovarajućim 
odredbama šeme sertifikacije i da neće koristiti 
sertifikat na način koji može da dovede u zabludu.  

Korektivnim merama, kao što su suspenzija ili 
povlačenje sertifikacije, objavljivanje podataka o 
prekršaju i, ako je primereno, dodatnim zakonskim 
merama, mora se reagovati u slučaju kada se 
pozivanje na sertifikaciju ili upotreba sertifikata i 
znaka ili logotipa u publikacijama, katalozima itd, 
vrši na način koji dovodi u zabludu. 

Приликом испитивања, у складу са 
наведеним корацима поступка из упутства /6/, 
води се рачуна о следећем:  
 
3.2. Zahtevi za osoblje u sertifikacionom telu 

Opšti zahtevi. Proces sertifikacije mora da 
definiše zahteve za kompetentnost osoba koje su u 

njega uključene, bilo da su zaposlene ili su u 
proces uključene na osnovu ugovora. 
Sertifikaciono telo mora da zahteva od svojih 
zaposlenih ili od osoba sa kojima ima ugovor da 
potpišu dokument kojim se obavezuju da će 
postupati u skaldu sa pravilima koje je ono 
definisalo, uključujući i pravila koja se odnose na 
poverljivost i na nezavisnost od komercijalnih i 
drugih interesa, kao i ona koja se odnose na bilo 
koju prethodnu i/ili sadašnju vezu sa osobama koje 
se ispituju, što bi ugrozilo nepristrasnost. 
Zaposlenima moraju biti dostupna jasno 
dokumentovana uputstva u kojima su opisane 
njihove dužnosti i odgovornosti. Sve osoblje koje 
je na bilo koji način uključeno u aktivnosti 
sertifikacije mora da poseduje odgovarajuće 
obrazovanje, iskustvo i tehničku stručnost, koji 
zadovoljavaju definisane kriterijume 
kompetentnosti za svaki od definisanih poslova. 
Oni moraju da budu obučeni za svoje specifične 
odgovornosti i da budu svesni značaja ponuđene 
sertifikacije. 

Zahtevi za ispitivače (ocenjivače). Ispitivači 
moraju da ispune zahteve sertifikacionog tela koji 
su zasnovani na primenjivim standardima za 
kompetentnost i ostalim odgovarajućim 
dokumentima. Proces izbora ispitivača za ispit ili 
deo ispita mora za ispitivače da osigura najmanje: 

a) Da budu upoznati sa odgovarajućom 
šemom sertifikacije 

b) Da poseduju celovito znanje o 
odgovarajućim metodama ispitivanja i 
ispitnim dokumentima 

c) Da imaju pogodnu kompetentnost u 
oblasti u kojoj se obavlja ispitivanje 

d) Da su sposobni da pisano i usmeno 
komuniciraju na jeziku ispita 

e) Da su oslobođeni od bilo kojih interesa, 
tako da mogu da donose nepristrasne i 
nediskriminatorske odluke (ocene) 

Ako kod ispitivača postoji potencijalni sukob 
interesa u ispitivanju kandidata, sertifikaciono telo 
mora da preduzme mere radi osiguranja da 
poverljivost i nepristrasnost ispita ne budu 
ugrožene. 
 
3.3. Organizacija i dokumentacija 
sertifikacionog tela za stručna lica  

Sertifikaciono telo organizacije svojom 
intenrom organizacijom i dokumentacijom sistema 
menadžmenta treba da obezbedi da bude nezavisno 
i nepristrasno u odnosu na podnosioce zahteva, 
kandidate i sertifikovane osobe.  Pored toga, 
sertifikaciono telo mora da formira Upravni organ  
koji čine predstavnici zainteresovanih strana. Zadaci 
Upravnog organa su: 

 nadgledanje ostvarivanja opšte politike 
funkcionisanja i razvoja sertifikacije,  
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 nadgledanje primene politike kvaliteta i 
druge aktivnosti sertifikacije, usklađujući ih 
sa evropskim i međunarodnim normama, 

 formulisanje principa za ustanovljivanje 
sertifikacionih pravila – predlaže 

korektivne mere u slučaju neusaglašenosti 
u funkcionisanju sertifikacionog tela  
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Slika 2. Šema sertifikacije stručnih lica
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4.  ZAKLJUČAK 
 

Proces sertifikacije/kontrolisanja proizvoda i 
procesa presudno zavisi od kompetentnosti osoblja 
za sertifikaciju/kontrolisanja. Zbog toga se izboru 
kompetentnog osoblja za sertifikaciju/kontrolisanje 
i njihovom planiranom usavršavanju pridaje veliki 
značaj, kako u međunarodnim standardima i 
propisima koji se odnose na 
sertifikaciju/kontrolisanje proizvoda, tako i u 
praksi svih sertifikacionih/kontrolnih tela za 
proizvode.  

Pored zahteva standarda iz oblasti sertifikacije 
proizvoda i procesa, sve su izraženiji i zahtevi 
zakonske regulative koje se odnose na 
kompetentnost osoblja u oblasti ocenjivanja 
usaglašenosti. Regulativom se predviđa obaveza 
sertifikacionih tela da za pojedine poslove iz 
oblasti ocenjivanja usaglašenosti angažuju 
isključivo stručna lica sa posebnim ovlašćenjima i 
licencama, kao npr. za poslove provere sistema 
menadžmenta kvalitetom organizacije čiji se 
proizvod/proces sertifikuje i za poslove analize 
rizika na radnom mestu (Zakon o bezbednosti i 
zdravlju na radu zahteva lice sa odgovarajućim 
stručnim ispitom, odnosno licencom). 

Zbog sve oštrijih zahteva standarda, propisa i 
zakonske regulative iz oblasti ocenjivanja 
usaglašenosti sertifikaciona i kontrolna tela 
moraju, u budućnosti, da obrate posebnu pažnju 

dokazima o kompetentnosti (licenece, stručni 
ispiti, ovlašćenja) osoblja za ispitivanje, 
kontrolisanje i sertifikaciju i da postupke sticanja 
ovih ovlašćenja definišu svojim procedurama i 
kriterijumima osposobljenosti osoblja. Jedan od 
načina da se odgovori na ove zahteve je korišćenje 
usluga sertifikacionih tela za stručna lica koja su 
akreditovana prema zahtevima standarda JUS 
ISO/IEC 17024:2005 Ocenjivanje usaglašenosti – 
Opšti zahtevi za tela koja vrše sertifikaciju osoba 
ili da svoje interne procedure koje se odnose na 
upravljanje kadrovima prilagode zahtevima ovog 
standarda. 
 
LITERATURA 
 
[1] JUS ISO/IEC 17020:2002 Opšti kriterijumi 

za rad različitih vrsta tela koja obavljaju 
kontrolisanje. 

[2] JUS ISO/IEC 17025:2001 Opšti zahtevi za 
kompetentnost laboratorija za ispitivanje i 
laboratorija za etaloniranje. 

[3] JUS ISO/IEC Uputstvo 65:1999 Opšti zahtevi 
za organizacije koje sprovode sisteme 
sertifiakcije proizvoda. 

[4] JUS ISO/IEC 17024:2005 Ocenjivanje 
usaglašenosti – Opšti zahtevi za tela koja 
vrše sertifikaciju  stručnih lica. 

[5] Zakon o akreditaciji Službeni list Srbije i 
Crne Gore br. 44, od 22.10.2005. 

 
 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


